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1. Základní pravidla 

Pro účely těchto všeobecných pravidel BOZP pro práci na technologických lokalitách (dále také jen 
„pravidla BOZP“) mají následující termíny tento význam: 

• „technologické lokality Vantage Towers“ nebo jen „lokality“: objekty a prostory pasivní 
infrastruktury sítě elektronických komunikacích ve vlastnictví, správě či užívání společnosti 
Vantage Towers s.r.o. (dále jen “Vantage Towers”).  

• „Partner“: právnická nebo fyzická osoba, se kterou má Vantage Towers smluvní vztah 
nebo o jeho vzniku jedná, a v rámci něhož Partner potřebuje vstupovat či vykonávat činnost 
na technologických lokalitách Vantage Towers. 

• „Pracovník“: fyzická osoba, která vstupuje nebo vykonává činnost na technologických 
lokalitách Vantage Towers na základě či za účelem plnění smlouvy, kterou má Vantage Towers 
uzavřenou s Partnerem, případně o jejím uzavření jedná. Pracovníkem se rozumí zejména 
zaměstnanec či dodavatel Partnera a/nebo Partnerova dodavatele/zákazníka. 

Partner odpovídá za to, že tato pravidla BOZP budou dodržována všemi jeho Pracovníky a smluvními 
dodavateli / zákazníky, prostřednictvím kterých zajišťuje plnění práv a povinností ze smluvního vztahu 
mezi Partnerem a Vantage Towers. Partner se zavazuje tyto osoby seznámit se zněním pravidel BOZP, 
včetně jejich případných změn či aktualizací. 

Pravidla Vantage Towers s.r.o. týkající se BOZP lze shrnout do několika základních bodů:  

• Všechny aktivity, které Partner provádí pro Vantage Towers či zajišťuje na technologických 
lokalitách Vantage Towers., musí být vykonány Pracovníkem: 

o k takové práci kvalifikovaným/proškoleným; 
o informovaným o všech rizicích; 
o zdravotně způsobilým a který není pod vlivem alkoholu/omamných látek; 
o vybaveným bezvadnými/revidovanými OOPP a pracovními přístroji/zařízením; 
o dal souhlas a je srozuměn s tím, že jeho podoba může být zachycena (zejména formou 

fotografie) a uchovávaná v systémech Vantage Towers s.r.o., pro potřeby evidence a 
kontroly aktivit.  

• Na každou aktivitu by měl být znám bezpečný pracovní postup a krizový plán v případě 
incidentu. 

• Na každém pracovišti dbát místních bezpečnostních a požárních rizik a pravidel. 

• Jakákoli pracovní aktivita nesmí ohrozit zdraví a život nikoho ze zúčastněných, včetně 
veřejnosti. 

Partneři a Pracovníci jsou povinni dodržovat platné právní předpisy a ostatní předpisy, které se k  jeho 
činnosti vztahují, včetně předpisů a pravidel stanovených společností Vantage Towers. V případě, že lze 
na určitou situaci použít více různých pravidel, platí pravidlo nejpřísnější.  
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Absolutní pravidla 

 

2. Instrukce pro vstupy na lokalitu Vantage Towers 

Obecná pravidla pro vstupy:  

• na lokalitu smí vstoupit pouze Pracovníci evidovaní v systémech:   
o PLAWEX splawex.ragtools.cz: dodavatelé  
o IDM.CZ:  Interní zaměstnanci/externí kontraktoři  

• kvalifikace těchto Pracovníků musí odpovídat prováděným pracím/činnostem a musí být 
v systému udržována aktuální, přičemž evidence (vč. kvalifikace) a dohled nad osobami je 
odpovědností Partnera.  

• vstup na lokality je možný jen na základě schváleného zadání/požadavku (PWR/TT/SV) a 
přihlášení (viz níže)  

• Pracovníci se musí seznámit s místními riziky před vlastním vstupem na lokalitu (ACR, PWR, 
Provozní deník).  

Detaily pro nahlášení:  
V případě vstupu a/nebo odchodu na/z lokality (tj. objektu Vantage Towers) je Pracovník povinen 
společnosti Vantage Towers oznámit každý takovýto jednotlivý vstup a/nebo odchod na/z lokality, a to 
dle následujících podmínek a společně s uvedením těchto informací:  
 

Při vstupu na lokalitu je každý Pracovník povinen nahlásit každý jednotlivý vstup na dohledové centrum 
(dle jen „NMC“) pomocí SMS odeslané na tel. číslo +420 776 977 340.   
 

Tvar SMS pro nahlášení vstupu je PW siteID číslopráce free_text  
• siteID – označení lokality na kterou chcete vstoupit;  
• číslopráce – číslo, pod kterým je daná práce evidována;  
• free_text – text, např. popis, co bude na vysílači prováděno.  
•  

Po nahlášení vstupu bude na telefonní číslo, ze kterého byl požadavek odeslán, zaslána potvrzující SMS 
s informací, že vstup byl povolen. Pokud tato zpráva nepřijde, má se za to, že vstup nebyl povolen a 
žádající není oprávněn ke vstupu na lokalitu. V tomto případě je potřeba kontaktovat telefonicky NMC 
pro další instrukce.  
Před vstupem na lokalitu je každý vstupující povinen se seznámit s místními bezpečnostními riziky 
uvedenými v povolení plánované práce, dokumentu ACR, případně v Provozním deníku umístěném na 
lokalitě. Každý vstup na lokalitu a seznámení se s pravidly přístupu musí vstupující zaznamenat do 
Provozního deníku.  

file:///C:/Users/petrcech/OneDrive%20-%20Vodafone%20Group/!HSW/04_DodavatelÃ©/05_Annual%20HSW%20Supplier%20workshop/2019/splawex.ragtools.cz
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V případě vstupu Pracovník na lokalitu, kdy vstup a nahlášení na NMC zajistil za Pracovníka technik FLM 
(případně jiná k tomu pověřená osoba), je Pracovník povinen se zapsat do Provozního deníku jako 
vedoucí práce, seznámit se s riziky v něm uvedenými a nese plnou odpovědnost za své chování a 
bezpečnost.  
Partner je povinen na vyzvání zaměstnance Vantage Towers či technika FLM prokázat dostatečnou 
kvalifikaci a řádným OOPP pro zamýšlené úkony a případně dbát jejich pokynů v oblasti BOZP – viz kap. 
5 – Kontroly na lokalitách.  
Při odchodu z lokality je potřeba odeslat na NMC, tel. číslo +420 776 977 340, SMS ve tvaru EXIT siteID.  
V případě, že je na dané lokalitě vše v pořádku, bude odeslána potvrzující zpráva s informací, že odchod 
byl povolen. Pokud na dané lokalitě není vše v pořádku, bude odeslána SMS s informací, že odchod 
z lokality je zamítnut. V takovém případě je nutné telefonicky kontaktovat dohledové centrum NMC pro 
další instrukce.  
V žádném případě nesmí Pracovník opustit danou lokalitu dříve, než kontaktuje NMC (v takovém 
případě je na dohledovém centru tento vstup evidován stále jako aktivní).   
Pokud z jakéhokoliv důvodu není možné ohlásit vstup/odchod na/z lokality pomocí SMS, je nutné 
kontaktovat telefonicky kontaktní číslo dohledového centra +420 776 977 340. Komunikace 
s dohledovým centrem probíhá v Anglickém jazyce!  

3. Bezpečný přístup k technologii 

• Pracovník je povinen při přístupu k technologii používat přístupovou cestu uvedenou 
v dokumentaci (WDB/přístup k technologii, přístup k anténám). 

• Při postupu po přístupové cestě se nesmí od stanovené trasy odchýlit.  

• Průběžně vyhodnocuje aktuální rizika a v případě zjištění zvýšeného bezpečnostního rizika 
(nepříznivé klimatické podmínky, poškozená přístupová lávka, …) je povinen postup 
přerušit a provést nezbytná bezpečnostní opatření a případně zamezit přístup ostatním 
osobám.  

• Pracovník je povinen o takové skutečnosti informovat odpovědného technika situ (ROC), 
dohledové centrum NMC a případně majitele objektu. 

• Zejména se pak Pracovník nesmí přiblížit nezajištěn na vzdálenost menší než 2m k místům, 
kde hrozí: 

o pád z výšky nebo do hloubky nejen na okrajích pracovních ploch, ale též 
do prohlubní, světlíků a dalších různých technologických a jiných otvorů;  

o propadnutí nedostatečně únosných střešních plášťů, roštů, teras a jiných 
pochozích podlah; 

o sklouznutí nebo sesmeknutí z šikmých ploch nad 25°od vodorovné roviny. 

4. Provozní deník 

Pracovníci jsou povinni před zahájením jakékoliv práce v prostorách základnových stanic a ústředen 
prostudovat místně příslušný Provozní deník včetně jeho příloh, toto stvrdit svým podpisem 
do provozních záznamů a dále musí: 

• stanovit vedoucího pracovní skupiny a jeho jméno zapsat do provozního deníku, 

• dodržovat provozní řád definovaný v provozním deníku, 

• seznámit se s bezpečným přístupem k technologii a anténám popsaným v provozním 
deníku a tento přístup dodržovat 

• nejsou-li v Provozním deníku stanoveny zásady zajištění osob proti pádu, nebo je nelze 
pro prováděnou činnost aplikovat, provede se zápis o vyhodnocení a volbě druhu zajištění 
do provozního deníku.  

• seznámit se s místními bezpečnostními riziky popsanými v Provozním deníku a přijmout 
opatření proti těmto rizikům, 
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• přerušit práci, pokud hrozí bezprostřední ohrožení zdraví nebo životů, a práce zahájit 
až po opětovném vyhodnocení rizik a přijetí opatření.  

• zapsat do Provozního deníku závady a rizika, které zjistí a bezprostředně je nahlásit 

technikovi lokality nebo přímo na dohledové centrum NMC. 

5. Kontroly na lokalitách 

Společnost Vantage Towers si vyhrazuje právo provádět kontroly Pracovníků pohybujících se na jejich 
lokalitách. Všichni Pracovníci vyskytující se na lokalitě Vantage Towers jsou povinni prokázat 
svou identitu na požádání jakéhokoli zaměstnance Vantage Towers (včetně externistů – projektových 
manažerů), případně pracovníka ke kontrole pracoviště Vantage Towers pověřeného, pokud prokázal 
totožnost zaměstnaneckou ID kartou. 

Vantage Towers (případně pověřený dodavatel) má na svých lokalitách právo provádět kontroly 
Pracovníků pohybujících se na lokalitách. Ověřujeme totožnost pracovníků a toho, že: 

– se pohybují na lokalitě oprávněně (PWR, TT, SV) 
– dodržují pravidla BOZP 
– jsou zapsaní v Provozním deníku 
– jsou registrovaní v Plawexu 
– mají odpovídající a platnou kvalifikaci na prováděnou činnost 

Konkrétnější popis kontroly ze dodavatelů při činnosti, které provádí externí dodavatel je popsáno 
v příloze číslo 3 tohoto dokumentu. 

6. Hodnocení místních rizik a bezpečný pracovní postup 

Partner je povinen mít pro všechny druhy aktivit, zvláště pak ty týkající se práce ve výškách, 
na elektrickém zařízení a manipulace / zvedání břemen, vypracován bezpečný pracovní postup. 
Před započetím práce je Partner zajistí vyhodnocení všech místních rizik a tato, pokud je již neobsahuje, 
v pracovním postupu zohlední.  

Kromě všech platných právních předpisů musí pracovní postup zohlednit minimálně: 

• Místní bezpečnostní rizika (hrany, osvětlení, podhledy, schody) 

• Manipulační trasu a místa odložení břemene 

• Hmotnost břemene a možnosti jeho uchycení 

• Ohrožení ostatních subjektů / ostatními subjekty (přístupy, ohraničení pracoviště, zábor) 

• Potřebu pracovních pomůcek 

• Omezené dorozumívání (hluk) 
Takový postup musí Partner/Pracovník na požádání na místě předložit. 

Na provádění prací musí vždy dohlížet určený odpovědný vedoucí Pracovník Partnera (dále jen 
„Odpovědná osoba“). Vedou-li okolnosti k potřebě změnit bezpečný pracovní postup, musí takovou 
změnu schválit jedině určený vedoucí pracovní skupiny, přičemž za takovou změnu nese plnou 
zodpovědnost.   

Všechna rizika a dohodnutý pracovní postup musí být před započetím práce komunikován všem 
zúčastněným Pracovníkům. Za toto seznámení odpovídá Odpovědná osoba. 

7. Koordinace práce více subjektů 

Za koordinování práce při výskytu více osob / právnických subjektů (zejména s ohledem na vzájemné 
ohrožení prováděnými činnostmi) odpovídá vždy Odpovědná osoba, které bylo vydáno schválení 
plánované práce / ACR, není-li po vzájemné dohodě určeno jinak.  
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Odpovědná osoba musí být zapsána v provozním deníku. 

Všechny subjekty se musí vzájemně informovat o rizicích, která vzejdou z jejich pracovní činnosti 
a o nutných opatřeních pro jejich eliminaci. 

Pozn. Doprovází-li technik FLM Pracovníky na lokalitu pouze za účelem umožnění vstupu, je pak Partner 
povinen určit Odpovědnou osobu, zapsat ji do Provozního deníku a seznámit technika FLM s riziky 
vyplívajícími z činnosti Partnera (stejný režim bude, pokud bude Pracovníky doprovázet např. 
zaměstnanec Vantage Towers apod.) 

8. Hlášení úrazů 

Partner se zavazuje poskytnout tzv. Flash report o úrazu neprodleně po zajištění stavu na místě úrazu 

a následně včasně a stručně informovat o jakékoli případné další změně stavu. Partner je následně 

povinen zorganizovat (případně po domluvě spolupracovat s Vantage Towers) vyšetřování nehody 

s cílem zjistit konečnou příčinu a opatření, která zamezí případnému opakování nehody. Nejpozději 

do 15 dnů od data nehody je pak Partner povinen poskytnout kompletní report s výsledkem šetření.  

Kontaktní osobou pro přijetí Flash Reportu a následné vyšetřování je Health and Safety Specialista 

(bozp@vantagetowers.com). 

9. Práce ve výškách  

Všichni Pracovníci pracující ve výšce musí být: 

• proškoleni dle zákonných požadavků a standardu Vantage Towers; 

• autorizováni a oprávněni k práci na lokalitě; 

• vědomi si všech rizik vycházejících z pracovních úkonů na konkrétním pracovišti; 

• vybaveni OOPP pro práci ve výškách a s jejich používáním, kontrolou a údržbou řádně 
seznámeny a  

• zdravotně způsobilí pro konkrétní práci. 

Během prací ve výškách na lokalitách Vantage Towers musí Pracovníci: 

• vykonávat pouze práce, ke kterým byli vyškoleni; 

• dodržovat veškerá poskytnutá doporučení a instrukce; 

• při práci blíže, jak 2m od hrany pádu vždy jištěni k pevné části konstrukce (bodu tomu určeném); 

• vždy nosit celotělový postroj a vhodnou pracovní obuv; 

• minimalizovat pravděpodobnost pádu nářadí ; 

• ihned nahlásit nadřízenému jakoukoli odchylku od dohodnutého bezpečného pracovního 
postupu; 

• ihned nahlásit zdravotní potíže, které by mohly ovlivnit schopnost provádět úkol bezpečně a 

• pracovat pouze za přítomnosti další osoby (zákaz práce o samotě).  

Technologické postupy 

• Na veškeré práce ve výškách musí být vypracován bezpečný pracovní (technologický) postup, 
jedná-li se o běžnou návštěvu (bez manipulace břemen, případně práce na elektrickém 
zařízení), postačí všeobecný pracovní postup a bezpečný přístup popsaný v provozním deníku 
(případně v ACR). 

• Technologické postupy pro práce ve výškách musí mj. vždy obsahovat odpovědné osoby 
a určení způsobu zajištění proti pádu, případně pracovního polohování, včetně míst kotvení 
a vhodného prostředku osobního zajištění proti pádu. 
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Přerušení práce ve výškách  
Práce ve výškách nesmí být zahájena nebo musí být okamžitě přerušena při nepříznivé povětrnostní 
situaci, jako je: 

• bouře, déšť, sněžení nebo tvoření námrazy, 

• čerstvý vítr o rychlosti nad 8 m. s-1 při práci na zavěšených pracovních plošinách, pojízdných 
lešeních, žebřících nad 5 m výšky práce a při použití závěsu na laně u pracovních polohovacích 
systémů; v ostatních případech silný vítr o rychlosti nad 11 m. s-1, 

• dohlednost v místě práce menší než 30 m, 

• teplota prostředí během provádění prací nižší než -10 °C. 

Zajištění pod místem práce ve výšce 
Ohrožený prostor pod místem práce musí být vymezen rozšířeným půdorysem místa práce nejméně 1,5 
m pro výšky 3 až 10 m; 2 m pro výšky 10 až 20 m; 2,5 m pro výšky 20 až 30 m a 1/10 celkové výšky 
pro práce nad 30 m. 

Prostor pod místem práce ve výšce se zvětšuje o 0,5 m, pokud je sklon místa práce (např. střecha) větší 
než 25°. Prostor pod místem práce ve výšce se zvětšuje o 1 m na všechny strany v místech vertikální 
dopravy materiálu, např. při použití kladky nebo kladkostroje. 

Prostor pod místem práce ve výšce je nutno označit červeno – bílou páskou a zabránit vstupu osob 
do tohoto prostoru.  

Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, nelze-li zajistit provedení prací jinak. Způsob zajištění 
bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti musí být uveden v technologickém postupu, 
s kterým musí být všichni zainteresovaní seznámeni. 

Zajištění proti pádu předmětů a materiálu  

• Nářadí, pracovní pomůcky a materiál musí být přemisťovány, odkládány příp. skladovány 
ve výškách tak, aby během ani po ukončení práce nedošlo k jejich pádu, sklouznutí 
nebo shození.  

• Pro přenos a uložení nářadí, pracovních pomůcek a drobného materiálu musí být použita 
vhodná výstroj. 

• Pro ukládání a skladování materiálu na pracovišti ve výšce je nutné připravit místo předem. 

• Hmotnost materiálu, včetně osob nesmí překročit nosnost konstrukce pro práce ve výšce. 

• Pokud se materiál do výšky dopravuje pomocí zdvihacího zařízení, musí jeho obsluhu provádět 
pověřená odborně způsobilá osoba a vazačské práce vykonávat pouze osoby vlastnící platný 
vazačský průkaz. 

• Všichni Pracovníci, kteří manipulují s materiálem ve výškách, musí být zajištění proti pádu. 

Při provádění prací za použití mobilní zdvižné pracovní plošiny (MZPP) se musí Pracovníci ujistit, že: 

• použitá MZPP je vhodná pro daný účel přístupu a práce; 

• MZPP je obsluhována pouze řádně / prokazatelně proškolenou osobou a 

• Pracovník na MZPP je v každém okamžiku jištěn. 

10. Osobní ochranné pracovní prostředky 

Vantage Towers požaduje po každém Pracovníkovi splnění zejména následujících povinností týkajících 
se OOPP:  

• přidělené OOPP používat vždy pro účely výkonu práce, pro kterou byl OOPP přidělen;  

• před použitím se přesvědčit o jejich kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu;  

• předkládat svěřené OOPP k pravidelným revizím;  

• poškozený prvek OOPP či prvky, kterým vypršela lhůta použitelnosti v žádném případě dále 
nepoužívat a viditelně ho označit a  
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• upozornit nadřízeného na případná rizika vyžadující dle jeho názoru přidělení OOPP vždy 
bezodkladně poté, jakmile takovou potřebu zjistí.  
 

11. Práce na žebříku 

Pořizovaný žebřík musí vyhovovat plánovaným činnostem (pro elektro práce, dostatečná délka apod.). 
Použití dřevěných žebříků je zakázáno. 

Všichni Pracovníci používající žebřík musí být proškoleni, seznámeni s použitím daného typu žebříku 
a zdravotně způsobilí k danému úkolu. 

Během provádění práce na žebříku musí Pracovníci zajistit aby: 

• Pracovník byl seznámen s obsluhou žebříku (návodem – skládání, zajištění, bezpečná práce); 

• žebříky byly používány pouze k dočasné práci ve výšce,  

• použitý žebřík byl v bezpečném technickém stavu a vhodný pro daný úkol – např. nevodivý 
v blízkosti zdroje el. napětí apod.; 

• hmotnost břemene manipulovaného na žebříku byla v souladu s předpisy; 

• žebříky jsou používány, kontrolovány a udržovány v souladu s předpisy; 

• na žebříku byly prováděny jen krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při použití ručního nářadí.  

Práce, při nichž se používá nebezpečných nástrojů nebo nářadí (pneumatické, obráběcí apod.), jsou 
zakázány. 

Zásady bezpečné práce na žebříku: 

• Na žebříku pracovat maximálně 15-30 minut v kuse a provádět jen nenáročné práce; 

• Manipulovat s břemeny maximálně do 15 kg; 

• Nenaklánět se do stran, mít obě nohy na stejné příčce, mít stále k dispozici místo na držení 
(na stupínku);  

• Žebřík musí přesahovat výstupní (nástupní) plošinu min. o 1,1 m, případně musí být tento 
přesah nahrazen pevnými madly nebo jinou pevnou částí konstrukce, za kterou se lze spolehlivě 
přidržet. Sklon žebříku nesmí být menší než 2,5: 1, za příčlemi musí být volný prostor alespoň 
0,18 m a u paty žebříku ze strany přístupu musí být zachován volný prostor alespoň 0,6 m. 
U žebříků používaných k výstupu ke střešním otvorům je nutné zajistit jejich bezpečné kotvení 
vylučující jejich pád. 

• Na žebříku je možné pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od jeho horního konce, kterou je 
u jednoduchého žebříku vzdálenost chodidel nejméně 0,8 m, u dvojitého žebříku 0,5 m od jeho 
horního konce.  

• Při práci na žebříku, kdy je zaměstnanec chodidly ve výšce větší než 5 m, musí být zajištěn OOPP 
proti pádu. 

• Pokud je na pracovišti (základnové stanici) instalován na výstupové trase systém SÖLL 
nebo Salablok, je zaměstnanec tento systém osobní ochrany při práci ve výškách povinen 
použít. Při výstupu a při použití tohoto systému je povinen postupovat podle zásad, se kterými 
byl prokazatelně seznámen. 

Všechny žebříky musí být vizuálně zkontrolovány před každým použitím a pravidelně ročně kontrolovány 
kompetentní osobou.  

12. Bezpečnostní prvky na lokalitách Vantage Towers 

Jakékoli zachycení pádu do bezpečnostního prvku je nutné bezodkladně nahlásit odpovědné osobě 
za danou lokalitu (FLM technik). 

• Stávající a nově instalovaná oka určená k jištění osob jsou / musí být žlutě označená. 
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• Stávající oka jsou ponechána pouze ta certifikovaná, definovaná SOW a popsaná katalogem 
jistících ok (zahrnuje původně schválená jistící oka). Ponechána jsou také oka starší 2004, jsou-
li konstrukčně shodná s certifikovaným typem. 
 

 

 

 

 

 

 

 
Další používané bezpečnostní prvky, se kterými je možné se setkat na lokalitách  

• Schválené bezpečnostní systémy:  
o horizontální lankový systém ABS-lock SYS IV možnost použití s karabinou 

bez originálního jezdce,  
o vertikální lišta Söll GlideLoc 

• Nově používané prvky: 
o hák - ABS-Lock® DH04-F nebo ABS-Lock® DH04-OG  
o bod do trámu -  ABS-Lock® III 
o falc - ABS-Lock® Falz IV nebo ABS-Lock® Falz V 
o trapéz - ABS-Lock® X-T 
o samotížný - ABS-Lock® EG260 nebo s betonovou zátěží 
o samonavíjecí mechanismus Falcon  

 
Jistící systémy (příklady)     

ABS Lock SD     ABS Lock SD HD04 
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Polohovací systémy   

ABS Lock EG250 / ABS LOCK SYS IV     ABS LOCK SYS IV 

 

 

 

Přístupové madlo – místo zábradlí (zejména na plochých střechách / výtahových nástavbách) 
Princip použití: 

1. obsluha se přiblíží k madlu (>1,5m od hrany pádu) 
2. polohuje se 
3. přistupuje ke stožárku 
4. v okamžiku blízkosti k nosiči se zajistí proti pádu 

 
 
 
 

 

 

 

 

Všechny uživatelské manuály / návody k obsluze od výrobců jsou umístěny ve Scope of Work a 

v odkazu databáze PLAWEX. Každý pracovník je povinen se s návodem k obsluze seznámit před 

započetím práce. 

 

13. Práce v blízkosti zdrojů elektromagnetického pole  

Před prací v blízkosti zdrojů elektromagnetického pole je každý Pracovník povinen se seznámit s pravidly 
práce a vyzařovacími charakteristikami všech antén, které jsou uvedeny v provozním deníku 
a bezpodmínečně se jimi řídit. Všeobecně pak platí zejména tato pravidla: 

Pokud Pracovník má implantovaný nebo nosí elektronický přístroj pro podporu nebo monitoring 
životních funkcí (např. kardiostimulátor), je povinen dodržovat limity expozice elektromagnetickému 
poli (tzv. zóny) stanovené pro ostatní osoby, nikoliv pro zaměstnance, neurčí-li příslušný ošetřující lékař, 
či výrobce přístroje, jinak. 

Pohyb před mikrovlnnými (parabolickými) anténami je bez zdravotního rizika v jakékoliv blízkosti.  
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Pokyny pro pohyb a pobyt Pracovníků v blízkosti panelových antén (RF antény): 

1. Zaměstnanec je povinen se před přístupem k anténám seznámit s tvarem a velikostí zón (viz 
níže – detaily uvedeny v Provozním deníku).  

2. Pobyt uvnitř zóny s omezením pobytu pro zaměstnance je zakázán. Projít touto zónou, 
ale nezdržovat se v ní, je však možné.  

3. Při práci uvnitř zóny s omezením pobytu pro zaměstnance, musí být po dohodě 
s provozovatelem sítě el. komunikací, příslušná anténa vypnuta (nutné uvést do žádosti 
o plánované práce).  

4. K anténám je doporučováno přistupovat ze směru minima vyzařování, tj. "zezadu". Pokud je 
potřeba provádět práce na anténě a lze ji tak dělat, je možné tuto práci provádět při běžném 
provozu antény.  

 

 

 

 

 

 

 

14. Práce s elektřinou  

Každý Pracovník je povinen:  

• seznámit se s bezpečnostními pokyny, zejména návodem k obsluze;  

• obsluhovat zařízení způsobem popsaným v návodu k obsluze;  

• dodržovat minimální vzdálenosti stanovené v provozní dokumentaci zařízení pro odstup 
od hořlavých látek;  

• nikdy neodstraňovat ze zařízení ochranné kryty a  

• před každým použitím zkontrolovat stav zařízení (zevní prohlídka a zkoušku chodu).  

Pokud Pracovník zjistí závadu, která ohrožuje bezpečnost při obsluze, zařízení se nesmí používat a je 
třeba jej zajistit (výstražná tabulka apod.). Závadu hlásí Pracovník Odpovědné osobě a osobě odpovědné 
za lokalitu (technik FLM). Pracovník nikdy nezasahuje do zařízení, pokud k tomu není svým 
zaměstnavatelem pověřen. 

Práce s elektrickým zařízením 
Obsluha elektrického zařízení jsou úkony jako např. spínání, regulování, čtení údajů, výměnu závitových 
a přístrojových pojistek, žárovek apod. Práce na elektrickém zařízení představuje montáž, revizi a údržbu 
elektrického zařízení.  

• Práci na elektrických zařízeních mohou provádět pouze osoby s příslušnou odbornou kvalifikací.  

• Práce na el. zařízení pod napětím, u které je možnost úrazu el. proudem, je zakázána. 

• Provozní dokumentace k zařízení musí být uchovávána po celou dobu jeho provozu.  

• Pro obsluhu zařízení musí být dostatečný prostor.  

• Pracovníci smí pracovat a obsluhovat pouze na zařízeních podle své kvalifikace. 

• Osoby smí pracovat a obsluhovat pouze na zařízeních podle své kvalifikace, práce na el. zařízení 
o samotě je zakázána. 
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• Při práci na elektrickém zařízení musí být vždy dodržen systém odpojení – označení – uzamčení 
(„lock out / tag out“ systém) 

Pracovní postupy 
Práce na elektrickém zařízení nad 120A, vysokém napětí (VN 6kV, 22kV, 35kV atd), s vysokými proudy 
48V (baterie nad 500Ah včetně), na všech zařízeních v objektech s nebezpečím výbuchu, a nebo bylo-li 
riziko vyhodnoceno jako vysoké, bude schvalovat osoba odpovědná za společnost Vantage Towers, 
která schválí pracovní postup připravený a schválený odpovědnou osobou za provoz el. zařízení 
Partnera. 
Pro každou, výše zmiňovanou, práci pod napětím, bude vydán příkaz B a zpracován pracovní postup, 
který bude předložen osobě odpovědné za provoz el. zařízení Vantage Towers / případně Vodafone/ 
ke schválení. 

Zásady bezpečné práce s elektrickým zařízením 
Pro zachování bezpečné práce s elektrickými zařízeními Pracovníci musí: 

• používat pouze bezpečná zařízení, jejichž provedení odpovídá platným předpisům;  

• pro každé zařízení zajistit bezpečný provoz a údržbu;  

• opravy elektrických spotřebičů provádět pouze osobami se zvláštní odbornou způsobilostí;  

• elektrické spotřebiče chránit před vodou a mechanickým poškozením, nesmí být vystaveny 
dešti, nesmí se používat ve vlhku, mokru ani ve výbušném prostředí;  

• při přemístění zařízení jej vždy odpojit od el. sítě a zapojovat s vypnutým vypínačem;  

• nikdy nehasit požár elektrického zařízení vodou nebo pěnovými hasicími přístroji a  

• spotřebiče nepřenášet a nezvedat za přívodní kabely.  

Zvláštní případy – práce v blízkosti nadzemního vedení 
Při práci v blízkosti nadzemního el. vedení je Pracovník povinen zajistit příslušná opatření 
(např. odpojení, izolace, plošina), pokud je kontakt s kabelem, či přeskočení oblouku vyhodnoceno 
jako riziko. Při výkopových pracích je Pracovník povinen využít všech možných prostředků pro eliminaci 
rizika kontaktu s podzemním vedením, zejména použitím dokumentace, detektorů a bezpečných 
pracovních postupů (dodržení všech normových a zákonných požadavků). 

15. Mobilní zdvižné pracovní plošiny 

Druhů mobilních zdvižných pracovních plošin (MZPP) je mnoho. Při výběru by mělo být zohledněno 
především: 

• Druh plánované práce a kdo bude MZPP obsluhovat; 

• Podloží (povrh, rozměry, terén) a možnosti manévrování na pozici; 

• Počet lidí, zvedaný materiál, požadovaná výška zdvihu; 

• Okolní rizika (nadzemní vedení, reliéf budov nebo jiné překážky, ke kterým by mohl být zvedaný 
přitlačen) a 

• Potřeba práce z plošiny, manipulace s břemenem. 

Před přistavením plošiny a započetím práce, je nutné provést vyhodnocení lokálních rizik pro všechny 
aktivity, které budou vykonávány (včetně práce ve výškách). Nejlépe během technické site-survey. 
Během hodnocení rizik musí být zajištěno, že byla identifikována všechna nadzemní vedení, stromy, 
budovy a struktury, popřípadě další MZPP.  

Plošina nesmí být v žádném případě použita, existuje-li sebemenší možnost kontaktu s vedením 
pod napětím. 

Plošinu smí obsluhovat pouze kompetentní a zaškolená obsluha.  Kompetence a zaškolení musí být 
doložena certifikátem. Operování plošiny Pracovníkem bez prokazatelného proškolení a pověření svého 
zaměstnavatele.  
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Práce na MZPP je považována za práci ve výšce, a proto je při ní třeba respektovat standardy Vantage 
Towers pro práci ve výškách. Pracovník zvedaná plošinou musí především nosit celotělový postroj, být 
v každém okamžiku zajištěna a mít platný certifikát školení ve výškách. 

Během použití MZPP na veřejném prostoru/komunikaci musí být eliminována možnost ohrožení zdraví 
Pracovníků a kolemjdoucích, zejména bezpečnostním značením, zábranami/záborem, popřípadě 
proškoleným hlídkujícím v okolí plošiny. Zároveň je potřeba upozornit kompetentní úřad atd. 

16. Ruční nástroje / ruční elektrické nástroje 

Všem nebezpečím při používání pracovního nářadí lze předejít dodržováním následujících 5 základních 
pravidel: 

• Udržovat všechny nástroje a nářadí v dobrém stavu s pravidelnou údržbou. 

• Používat správný nástroj pro správný úkon („the right tool for the right job“). 

• Před použitím nástroje vždy ověřit, zda není poničen. 

• Nástroje/nářadí používat dle instrukcí výrobce (manuálu).  

• Poskytnout a používat vhodné OOPP. 

Používá-li Pracovník ruční elektrické nářadí, je povinen především: 

• přenášet nářadí za správné části (nikdy nenosit za kabel) a nevytrhovat napájecí šňůru 
ze zásuvky; 

• užívat řádné a k tomu určené OOPP; 

• držet napájecí kabely od zdrojů tepla, oleje a ostrých hran; 

• odpojit zařízení od zdroje není-li používáno, je-li přenášeno a případně před údržbou 
a výměnou nástroje; 

• upevnit výrobek (svěrák, svorky) tak, aby mohlo být s nářadím operováno oběma rukama; 

• zamezit nechtěnému spuštění při manipulaci – odpojit, případně nedržet prst na spouštěcím 
tlačítku; 

• s nářadím zacházet ohleduplně a vždy dodržovat instrukce uvedené v návodu od výrobce; 

• dbát na řádný postoj a balanc – stát pevně a stabilně (pozor na plošiny, lávky atd.); a 

• nikdy nepoužívat poškozené nářadí. 

17. Stěhování materiálu a mechanické zvedání břemen 

• Manipulaci s břemeny smí provádět pouze zdravotně způsobilí, školení a kvalifikovaní 
Pracovníci, zvláště pak v případě použití mechanických zařízení vyžadujících zvláštní 
kvalifikaci/oprávnění. 

• Práce stěhovací (manipulace, zvedání apod.), zejména jedná-li se o břemeno nad 50 kg, musí 
být vždy nahlášeny v systému plánovaných prací, a to včetně přesného času konání. Pro 
takovou práci také musí být vždy stanoven bezpečný pracovní postup a všechny zainteresované 
osoby s ním prokazatelně seznámeny. 

• Pracoviště musí být řádně označeno a zabezpečeno proti neoprávněnému přístupu během 
prováděných prací. Musí být zabráněno výskytu osob v oblasti pod prováděnou manipulací 
břemene. 

• Provádí-li práce Partnerův dodavatel, musí Partner zajistit řádné ověření způsobilosti takového 
dodavatele a jeho Pracovníků, včetně jeho systému řízení rizik, pracovních postupů a 
prokazatelně předat veškeré požadavky Vantage Towers. 

• Partner je povinen vykonávat stěhování/manipulaci jen dle ověřených pracovních postupů a 
technik, zejména těch doporučených OSHA, SUIP a VÚBP. K těmto činnostem smí použít jen 
pracovní pomůcky k tomuto účelu výrobcem určené a v řádném technickém stavu. 
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• Pro ruční manipulaci s břemeny musí Pracovník dodržovat zákonem stanovené hmotnostní 
limity. 

• Manipulace a zvedání břemen by mělo být přednostně prováděno mechanickými pomůckami i 
za cenu změny původně plánované trasy stěhování břemene (přednostní použití mechaniky, 
před ruční manipulací). 

• Hmotnost manipulovaných břemen musí být předem maximálně zredukována (rozebráním 
apod.). 
 

18. Výkopové práce, kabelové trasy a stísněné prostory 

Všechny zemní práce musí být v předstihu plánovány. Vantage Towers považuje zemní práce za vysoce 
rizikové, a proto musí být pro každý projekt zahrnující zemní a podzemní práce vypracován, schválen 
a komunikován Plán BOZP. Všichni Pracovníci, kteří se podílejí na provádění výkopových prací, musí být 
plně kompetentní pro určené práce.  

Základní pravidla pro zajištění výkopových prací 

• Dodržení minimálních úhlů stěn dle vlastností vrstvené zeminy/materiálu určených 
v technologickém postupu dle platných předpisů a norem a uložení vykopaného materiálu 
minimálně 1 m od výkopu; 

• Ověřit, že není výkopem ohrožena stabilita okolních budov a jejich podzemní sítě, stojná plocha 
lešení apod. 

• Určení podpůrného vyztužení stěn výkopu dle stavu zeminy, výšky příkopu, míry zastavěnosti 
terénu apod. 

• Zajištění balvanů, zbytků stavebních konstrukcí nebo nesoudržných materiálů ve stěnách 
výkopů, které by mohly svým tlakem uvolnit zeminu; 

• Dodržení min světlé výšky a ostatních rozměrů výkopů dle zvláštních předpisů 
a technologického postupu. 

• Dostatečné značení, zakrytí, zábrany a osvětlení v případě snížené viditelnosti/nočních prací, 
případně ponechání výkopu bez dozoru. 

• Zařízení / vozidla – odstavení v blízkosti výkopu (stanovit v Plánu BOZP a tech. postupu), 
zajištění proti pohybu. 

• Provádění kontrol výkopu kompetentní osobou. 

• Příprava nouzových postupů – pravidla dorozumívání pro případ nehody a stanovení účinné 
formy dohledu pro potřebu včasného poskytnutí první pomoci v místech s nebezpečím 
výbuchu, zasypání, otravy, utonutí, pádu z výšky nebo do hloubky. 

• Bezpečné sestupy (výstupy) pomocí žebříků, schodů nebo šikmých ramp. 

• Přerušení práce v případě ohrožení životů nebo zdraví fyzických osob na staveništi nebo 
v jeho okolí (případně provedení změny v technologickém postupu + schválení a seznámení). 

• Určení dorozumívacích prostředků. 

• Při provádění výkopových prací se nikdo nesmí zdržovat v ohroženém prostoru. 

• Na pracovištích bez dohledu nesmí být výkopové práce prováděny osamoceně. 

Inženýrské (podzemní) sítě / trasy technické infrastruktury 
Základní požadavky na bezpečné provádění zemních prací v blízkosti inženýrských sítí: 

1) Naplánování práce 
2) Detekce, určení a vyznačení podzemních sítí (polohově, výškově) 
3) Určení bezpečných výkopových pracovních postupů 

S druhem inženýrských sítí a jejich ochrannými pásmy musí být obsluhy strojů a Pracovníci, které zemní 
práce provádějí, před zahájením prací prokazatelně seznámeni. 
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19. Stísněné prostory 

Pokud je práce ve stísněném prostoru nutná, je důležité, aby byla prováděna kompetentním 
Pracovníkem a přísně v souladu s bezpečným systémem práce, který by měl brát v úvahu: 

• Možnosti vyvarování se vstupu do stísněných prostor;  

• Vyhodnocená všechna místní rizika a nutná opatření; 

• Zaměstnanci jsou zdravotně způsobilí a školení; 

• Prověření výskytu nebezpečných plynů (dusivých, toxických, hořlavých); 

• Zavedení ventilace/odsávání; 

• Nehrozí zachycení/uvíznutí (zvláště v případě použití OOPP); 

• Vypracování krizového plánu a zajištění záchranných prostředků a 

• Řádné označení, je-li vstup na pozemní komunikaci (včetně řízení dopravy).  

Každý vstup do stísněných prostor musí podléhat systému prokazatelného povolení vstupu.  
Před zahájením práce musí být vypracován technologický/pracovní postup zahrnující minimálně výše 
zmíněné požadavky a prokazatelné seznámení všech zúčastněných. 

Řízení dopravy 
Na pracovišti (či vstupu do stísněných prostor) musí být zaveden takový kontrolní mechanismus, 
aby zcela zamezil/minimalizoval kontakt s vozidly – systém omezení a řízení okolní dopravy – 
a pracoviště řádně označeno (značení, osvětlení, dozor). 

Dozor/dohled 
Pro zajištění dostatečné kontroly nad prováděnými rizikovými aktivitami musí být zaveden řádný dozor. 
Vedoucí práce proto musí být písemně určen, proškolen (s ověřením kompetence), oprávněn 
kontrolovat (a případně zastavit práce) + musí být kontrolován a nést zodpovědnost. 

V rámci dozoru je nutné zajistit pravidelné odborné prohlídky stavu pracoviště (stavu stěn výkopu, 
pažení a přístupů, případně koncentrace nebezpečných plynů, ohraničení a značení, okolí) a dodržování 
stanovených postupů a bezpečnostních předpisů a to: 

• Před započetím prací (či po jejich přerušení delším jak 24hod),  

• Před vstupem fyzických osob do nově strojově vyhloubeného příkopu 

• Po jakékoli neočekávané situaci 

• Pravidelně během probíhajících prací. 

• Po dobu přerušení výkopových prací 

Z prohlídek je nutné vést evidenci. 
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Příloha č. 1: Prohlášení Partnera 

 
Vantage Towers se zavazuje, že bude v celé oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci vykonávat své 
činnosti co nejlépe. Pracovníci Partnera (tak jak jsou definováni v čl. 1 pravidel BOZP) mohou být 
ohroženi riziky při výkonu práce pro Vantage Towers nebo při pohybu/aktivitách na lokalitách Vantage 
Towers, případně jejich činnost může na pracovištích Vantage Towers znamenat riziko pro ostatní. 
Vantage Towers očekává, že u jeho Partnerů je bezpečnost a ochrana zdraví při práci součástí obchodní 
aktivit a že Partneři zajistí, že všechna rizika vznikající během jejich činností jsou eliminována 
nebo efektivně kontrolována. 
 

PROHLÁŠENÍ PARTNERA 
Název:  
Sídlo:  
IČO/DIČ: 
(dále jen jako „Partner“) 
 
 
Prohlašuji, že naše (výše uvedená) společnost: 

1. má vytvořenou interní politiku tak, že řízení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (dále jen 
„BOZP“) je součástí všech každodenních obchodních aktivit; 

2. má vytvořeny řídící procesy a systémy, které umožňují vyhodnocení rizik pracovních činností 
z hlediska BOZP a pomohou řešit problémy v oblasti BOZP; 

3. má vytvořen a zdokumentován proces na vyhodnocení bezpečnostních a zdravotních rizik, 
který identifikuje bezpečnostní a zdravotní rizika spojená s prací pro/na lokalitách Vantage 
Towers, a že jsou přijímána preventivní opatření k zajištění BOZP; 

4. má vytvořen a zdokumentován systém bezpečné práce; 
5. má vytvořeny procesy, aby svým zaměstnancům poskytla odpovídajícím školení, návody, 

informace, tak aby bylo zajištěno, že zaměstnanci jsou schopni identifikovat bezpečnostní rizika 
v souvislosti s výkonem jejich práce a jsou schopni přijmout taková preventivní opatření, 
aby byla zajištěna jejich bezpečnost i bezpečnost ostatních; 

6. má přijaty takové postupy, které zajistí, že pouze kompetentní Pracovníci pracují pro / na 
lokalitách Vantage Towers; 

7. má vytvořeny postupy, které zajistí, že naši dodavatelé a jejich Pracovníci přistupují k BOZP 
ve shodě s požadavky Vantage Towers. Výkon práce dodavatelů je pravidelně kontrolován; 

8. má odpovídající procesy, které zajistí, že všechny pracovní úrazy, které se stanou při činnostech 
prováděných pro Vantage Towers jsou řádně vyšetřeny a ohlášeny Vantage Towers; 

9. bude postupovat při výkonu činností pro/na lokalitách Vantage Towers v souladu s požadavky 
Vantage Towers na BOZP, se kterými se seznámila; 

10. prokazatelně seznámí Vantage Towers s bezpečnostními riziky, které přináší provádění 
pracovních aktivit pro/na lokalitách Vantage Towers. 
 

Zároveň prohlašuji, že jsem od Vantage Towers převzal Všeobecná pravidla BOZP včetně přehledu rizik 
a opatření BOZP (verze 01 / 2021) a zavazuji se, že s uvedenými pravidly seznámím i všechny své 
zaměstnance a dodavatele angažované v projektech/dodávkách Vantage Towers a zajistím jejich 
dodržování. 
 
 
Jméno a příjmení zástupce Partnera, funkce, podpis, datum: 
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Příloha č. 2: Přehled rizik a opatření BOZP (verze 01 / 2021) 

Tento soubor rizik je přehledem možných ohrožení zdraví a životů Pracovníků při pohybu a práci 
na technologických lokalitách Vantage Towers a vychází z podrobného vyhodnocení všech možných rizik 
při této činnosti. Rizika, která tento registr neobsahuje, jsou uvedená v návodech a bezpečnostních 
listech výrobce, respektive dodavatele.  
 

PŘÍSTUPOVÁ CESTA K OBJEKTU S UMÍSTĚNOU TECHNOLOGIÍ 

R07.001   Přístup k objektu s umístěnou technologií 

Rizika Opatření 

Napadení zvěří 
Napadení zvířetem, zejména hlídacím 
psem nebo dobytkem. 

Informování o riziku v databázi 
a požadavek na zvýšenou bdělost 
a ostražitost.  
Hrozí-li nebezpečí snažit se mu 
vyhnout. Na zvířata nekřičet 
a neplašit je. Poranění zvířetem 
nahlásit – ověřit očkování 
proti vzteklině apod. 

Uklouznutí, 
zakopnutí 

Nezpevněná komunikace, přístup 
po neupravené zatravněné ploše, 
kde hrozí pád způsobený nerovnostmi.  
Mokrý terén (tráva, bláto) zvyšuje riziko 
pádu, zvýšené riziko uklouznutí a pádu 

Vstup v pevné pracovní obuvi. 
Údržba přístupových cest 
dodavatelem (zpevnění, sekání 
trávy, odstranění závěje). 

Propadnutí 

Propadnutí – Prohlubně, špatně zakryté 
kanály, pracovní jámy (zejména pokud je 
přístup objektu s technologií veden 
mimo hlavní komunikace) 

Nevstupovat mimo zpevněné, 
nebo používáním 
"vychozené/vyježděné" 
komunikace 

Poranění chodidla 
Zejména mimo uzavřenou část 
technologie hrozí poranění chodidel 
(hřebíky, obrobky, odpad) 

Vstup v pevné pracovní obuvi. 

 

OBJEKT – PŘÍSTUPOVÁ CESTA K PLOCHÉ NEBO SEDLOVÉ STŘEŠE 

R07.002   Přístup k ploché i sedlové střeše s umístěnou technologií 

Rizika Opatření 

Nákaza, infekce 
Nebezpečí nákazy či infekce způsobené 
kontaktem s biologickými činiteli – ptačí 
trus, ostatky, plíseň. 

V rizikových místech používat OOPP 
(rukavice, ochranné brýle, roušku). 
Na typových sitech předpokládat 
riziko znečištění. Informovat 
o místním riziku. 

Naražení, 
zakopnutí. 

Naražení na hranu či zakopnutí o výčnělek 
na nedostatečně osvětlené přístupové 
cestě. 

Zajistit dostatečné osvětlení, není-li 
to možné, musí být zapsáno 
jako místní riziko - vybavení 
pracovníka přenosnou svítilnou. 

Úder do hlavy. 
Naražení či úder do hlavy o snížený 
podhled, trámy, TV anténní nosníky a 
podobně v půdních prostorách. 

Jakékoli riziko hlásit do místních 
rizik, pracovník vybaven ochrannou 
přilbou. 
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Poranění, přivření. 
Poranění při kontaktu s dveřním křídlem, 
případně přiražení prstů do dveří při jejich 
samovolném uzavření/otevření. 

Dveře zajistit v otevřené poloze, 
při silném větru nebo poryvech 
větru dbát zvýšené opatrnosti  

Propadnutí, pád 
Schody zejména do posledního 
obslužného podlaží, případně na půdu 
ve špatném stavu. 

Zkontrolovat stav schodů (schodu) 
před vstupem na ně. Nedostatky 
zapsat do místních rizik a zajistit 
opravu po dohodě s majitelem. 

Pád ze žebříku 

Pevně instalované, nebo mobilní žebříky 
majitele objektu, mnohdy nesplňuji 
podmínky BOZP, například chybná 
konstrukce, špatný technický stav, špatné 
ukotvení  

Důkladně před použitím posoudit 
stav žebříku, a případně použít 
vlastní, nebo jinou přístupovou 
cestu  

Uklouznutí, 
zakopnutí 

Kluzká podlaha, zejména po vstupu 
s mokrou obuví, případně od nečistot 
po předchozích návštěv. Střešní krytina 
vykazující i za mírného vlka velkou 
kluznost. 

Řádně očistit obuv před vstupem do 
technologického kontejneru/před 
vstupem na střech. Specifika 
povrchu informovat. 

Pád na schodiště.  
Pád poklopu 

Přibouchnutí ruky, či úder do hlavy 
nezajištěným poklopem a pád. Pád 
z žebříku přímo na schodiště.  

Zvýšená opatrnost, zajištění žebříku 
proti podkluzu, riziko pádu 
na schodiště informováno 
v místních rizicích. Poklop výlezu 
zajištěn západkou 
proti samovolnému pádu. 

Pád ze střechy. 
Pád ze sedlové střechy bezprostředně 
po výlezu se světlíku bez zajištění. 

Výlez ze světlíku (není-li opatřen 
kolektivní ochranou) musí být 
opatřen snadno dosažitelným 
kotvícím bodem. Pracovník se ihned 
jistí. Riziko o možném pádu 
po výlezu uvedeno v místních 
rizicích.  

R07.003   Doprava zařízení / břemene na střechu - Použití mobilní plošiny nebo dočasné konstrukce. 

Rizika Opatření 

Manipulace 
břemene - Žebřík 

Pád pracovníka, či břemene z výšky 
(z žebříku), případně přiražení pracovníka 
břemenem, při dopravě rozměrného 
břemene na střechu ručně po žebříku 
či schodech - nedodržení předpisů 
a bezpečného pracovního postupu. 

Na žebříku manipulovat pouze s 
břemenem do předpisy povolené 
hmotnosti (upřednostnit jiný 
způsob manipulace břemene – 
kladka, jeřáb, plošina). Dbát 
místních podmínek a stavu žebříku. 

Manipulace 
břemene - Schody 

Pro jakoukoli práci ve výšce 
a manipulaci břemene do výšky 
musí být vypracován bezpečný 
pracovní postup zohledňující místní 
rizika, tento musí být 
před započetím práce odsouhlasen 
vedoucím skupiny a komunikován 
všem zúčastněným. 
Pro manipulaci s břemenem 
nepřekročit maximální povolenou 
hmotnost, spolupracovat ve více 
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lidech, použít OOPP a manipulační 
pracovní pomůcky. 

Mobilní plošina 

Pád břemene či pracovníka z mobilní 
plošiny, převážení a pád plošiny, přiražení 
plošinou k budově, pád břemene 
z plošiny. 

Mobilní plošinu smí ovládat pouze 
kvalifikovaný dodavatel – pouhé 
seznámení zaměstnance 
s ovládáním na místě není 
akceptovatelné. 
Zaměstnanec jištěn proti k plošině 
OOPP proti pádu, stejně tak 
manipulované břemeno a nástroje. 
Plošina v řádném technickém stavu 
a dodržena maximální nosnost. 
Před započetím práce provede 
provozovatel plošiny hodnocení 
místních rizik (vedení VN, hrany 
stavby, ohraničení místa pod atd.) 

Pád břemene 
Pád břemene či nástroje na kolemjdoucí, 
či pracovníky pod probíhající manipulační 
prací na střeše. 

Vyhrazení ochranného pásma 
pod pracovištěm dle výšky, zábor, 
stálý dozor. Zaměstnanci 
pod prováděnou prací ve výšce 
vybaveni ochrannou přilbou. 

Pád lešení Pád dočasné konstrukce – lešení 

Stavbu a pravidelnou kontrolu 
dočasné konstrukce provádí pouze 
kvalifikovaný dodavatel (ověří 
zodpovědný zadavatel práce). 
Dodržení maximálních nosností 
konstrukce, kotvení, ztužení atd. 

Pád z lešení 
Pád pracovníka či břemene z dočasné 
konstrukce – lešení. 

Parametry konstrukce dle předpisů 
a norem – výška, počet tyčí, 
okopové lišty apod. Otvory 
v podlaze pevně zakryty. 
V případě manipulace v místě 
s rizikem pádu zajistit břemeno 
i zaměstnance (OOPP). 

 

PŘÍSTUPOVÁ CESTA K TECHNOLOGII A ANTÉNĚ 

R07.004   Práce ve výškách a nad volnou hladinou 

Rizika Opatření 

Chlad 
Nadměrné zatížení chladem při práci 
v zimním období. 

Vybavení pracovníků OOPP 
proti chladu. 

Horko 
Přehřátí organismu, úpal způsobený prací 
na střeše v letním období. 

Zajistit pitný režim, pokrývku hlavy a 
pravidelné přestávky. 

Povětrnostní 
podmínky 

Provádění prací ve výškách 
za nepříznivých povětrnostních 
podmínek, včetně blížící se bouřky. 

Přerušit práce ve výškách 
v případech dle NV č 362/2005 Sb. 

Snížená viditelnost 
Nedostatečná viditelnost při práci v noci, 
v mlze atd. 

Zajištění dostatečného osvětlení 
pracoviště, přerušené prací není-li to 
technicky možné. 
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Osamocená práce 

Nedostatečně rychlé vyproštění 
a poskytnutí první pomoci z důvodu pádu 
zaměstnance pracujícího ve výšce o 
samotě. 

Práce ve výškách musí provádět vždy 
alespoň 2 pracovníci. 
Ve výjimečném případě, 
kdy pracovník musí provádět práci 
ve výšce osamocen, nahlásit takovou 
práci na dohledové centrum a řídit 
se pokyny interní směrnice práce 
ve výškách. 

RF záření 
Překročení limitů expozice záření 
z důvodu dlouhodobé expozice RF záření 
před anténou. 

Při dlouhodobé práci v místě 
vyzařování antény snížit vyzařovací 
výkon sektoru. 
Seznámit se s plánem vyzařování 
antén uvedeným v provozním 
deníku. 

Manipulace ve 
výšce 

Pád břemene, či zaměstnance 
při manipulaci břemene ve výšce. 

Upřednostnit mechanické metody 
manipulace oproti manuálním. 
Dodržovat max. přípustné hmotnosti 
pro práci ve výšce či na žebříku. 
Pro všechny práce ve výšce 
s břemenem musí být vždy 
vypracován pracovní postup. 
Břemena zajištěna proti pádu. 
Pod prací ve výšce pracovníci 
vybaveni ochrannou přilbou. 

Nevhodné zajištění 
Použití necertifikovaného kotvícího bodu 
k osobnímu jištění. 

K osobnímu jištění používat pouze 
certifikované kotevní body (žluté 
barvy), necertifikované (šedivé) 
slouží pouze k zavěšení břemene. 
Bližší informace upřesňuje provozní 
deník. 

Nákaza, infekce 
Nebezpečí nákazy či infekce způsobené 
kontaktem s biologickými činiteli - ptačí 
trus, ostatky, plíseň. 

V rizikových místech používat OOPP 
(rukavice, ochranné brýle, roušku). 
Na typových sitech předpokládat 
riziko znečištění. Informovat 
o místním riziku. 

 
 

PŘÍSTUPOVÁ CESTA K TECHNOLOGII A ANTÉNĚ - SPECIFIKA PLOCHÉ STŘECHY 

R07.005   Pohyb po ploché střeše - přístup k technologii a anténě, servis 

Rizika Opatření 

Výstup z žebříku 

Pád při výstupu na strojovnu výtahu 
po žebříku, který nepřesahuje přes okraj 
střechy alespoň 110 cm, nesplňuje 
podmínky BOZP nebo poranění o jeho 
ostré hrany (či jiné části) 

Použít vlastní dostatečně dlouhý 
žebřík, nebo se zajistit ještě před 
vstupem na střechu ze žebříku. 
Používat pracovní oděv a rukavice. 

Překážky na 
podlaze 

Zakopnutí o rozšířené patky 
pod stožárovými stojnami, zemnící pásky, 
hromosvod, kabelové trasy, upevňovací 

Dbát zvýšené opatrnosti, důkladně 
si prohlédnout prostor před 
vstupem, jakékoli překážky v 
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lanka, výdechy klimatizace a odtokové 
otvory.  

pravděpodobné přístupové trase 
hlásit do místních rizik. 

Změna profilu 
střechy 

Pád přes hranu střechy z důvodu 
nečekaného (nepravidelného) vykrojení 
střechy 

Jakékoli neočekávané změny 
půdorysu střechy v blízkosti 
pravděpodobné trasy "vchod – 
technologie – anténní nosiče" (kde 
hrozí přiblížení ke hraně) hlásit 
do místních rizik, frekventované 
lokality vybaveny kolektivní 
ochranou. 

Propadnutí 
Propadnutí po našlápnutí na nepochozí 
část střechy. 

Používat vyznačené komunikace, 
lávky a nášlapné dlaždice. 

Poranění hlavy 
Poranění hlavy o čnějící hrany stojen 
stožáru, případně jiné vyčnívající hrany 
(VZT, antény, jiné nosné konstrukce) 

V místě přístupu ke stožáru je nutné 
dbát zvýšené opatrnosti, používat 
ochranu hlavy po celou dobu 
pohybu po střeše. Evidentní 
překážky v předpokládané 
komunikaci hlásit do místních rizik, 
příp. barevně značit. 

Hrana pádu 

Absence zábradlí, nebo jiného prostředku 
kolektivní ochrany na přístupové 
komunikaci k technologickému 
kontejneru, případně k anténě v místech 
bližších 1,5m hraně pádu. 

Pohybovat se na střeše při dodržení 
podmínek NVč.362/2006 Sb., tedy 
za použití OOPP pro práce 
ve výškách vhodného druhu. 
Každý návštěvník pracoviště musí 
být řádně proškolen pro práce ve 
výškách a je povinen se seznámit 
s místními riziky a nahlásit svoji 
přítomnost na dohledové centrum. 

Hrana pádu 

Absence prostředku kolektivní ochrany v 
blízkosti stožáru, které by bránilo 
přiblížení zaměstnance pod 2 m od hrany 
pádu během přístupu k anténě (není 
zajištěn bezpečný pracovní prostor 
zábradlím vysokého min 1,1m). 

Ke stožáru přistupovat pouze 
zajištěn OOPP s vhodným úvazem 
a zajistit se ke stožáru 
(k certifikovanému bezpečnostnímu 
oku případně ke stožáru). Informace 
sdílena v místních rizicích. 
Frekventované lokality vybavit 
prostředkem kolektivní ochrany. 

 
 

PŘÍSTUPOVÁ CESTA K TECHNOLOGII A ANTÉNĚ - SPECIFIKA OUTDOOR 

R07.007   Pohyb po areálu, pod věží a kolem kontejneru 

Rizika Opatření 

Poranění rukou 
Poranění o uvolněné části plotu, 
nezačištěné zakončení pletiva 

Práce v rukavicích. 

Poranění hlavy 

Snížené průchody brankou, uvolněné části 
plotu, větve, dodatečné instalace 
například EZS majitele areálu. Podcházení 
pod příčníky. 

Po vyhodnocení vstup v ochranné 
helmě. 
Značení nebezpečných podhledů 
a příčníků. 

Nezpevněná 
komunikace 

Nezpevněná komunikace, případně 
přístup po neupravené zatravněné ploše – 

Vstup v pevné pracovní obuvi, 
zvýšená opatrnost. 



 C2  

pád způsobený nerovnostmi.  Sestup 
ze schodů na nezpevněnou zem. 

Kluzká komunikace 

Nezpevněná komunikace, přístup 
po neupravené zatravněné ploše, 
kde hrozí pád způsobený nerovnostmi  

Vstup v pevné pracovní obuvi. 
Údržba přístupových cest 
dodavatelem (zpevnění, sekání 
trávy, odstranění závěje). 
  

Mokrý terén (tráva, bláto) zvyšuje riziko 
pádu, zvýšené riziko uklouznutí a pádu 

Prohlubně, otvory 

Prohlubně, špatně zakryté kanály, 
pracovní jámy, zejména v areálech JZD 
a výrobních, přes které vede přístup 
k technologii. 

nevstupovat mimo zpevněné, 
nebo používáním 
"vychozené/vyježděné" 
komunikace. 

Poranění chodidla 
Zejména mimo uzavřenou část 
technologie hrozí poranění chodidel 
(hřebíky, obrobky, odpad ...). 

Vstup v pevné pracovní obuvi. 

Ostatní vozidla a 
stroje 

Kolize s vozidly vlastníka areálu 
za běžného provozu, jiná místní rizika 
hodnocená majitelem areálu. 

Pohyb v areálu ve výstražné vestě, 
parkování ve vyznačených místech, 
ohlášení vstupu majiteli. 
Obdržení místních rizik 
hodnocených majitelem areálu. 

Dveře 

Samovolné uzavření, nebo otevření dveří 
– hrozí riziko poranění při kontaktu 
s dveřním křídlem, případně přiražení 
prstů do dveří 

Dveře zajistit v otevřené poloze, při 
silném větru nebo poryvech větru 
dbát zvýšené opatrnosti  

Schody 
Pád ze schodů vlivem poškozené 
nebo nedostatečně upevněné schodnice 

zkontrolovat stav schodů (schodu) 
před vstupem na ně 

Kluzká podlaha 
Podlaha může být kluzká, zejména 
po vstupu s mokrou obuví, případně 
od nečistot po předchozích návštěvách 

řádně očistit obuv před vstupem 
do technologického kontejneru  

 

TECHNOLOGIE – ELEKTRICKÁ ZAŘÍZENÍ 

R06.001  Práce na IT zařízení - práce na elektrickém zařízení 

Rizika Opatření 

Úraz elektrickým 
proudem 

Kontakt pracovníka s živou částí, statická 
elektřina. 

Přístup a obsluha pouze pro 
kvalifikované a zdravotně způsobilé 
osoby. 
Zamezení práce pod napětím, 
ochrana před stykem s živými 
částmi. 
Používání ochranných prostředků, 
izolovaného nářadí. Dodržování 
zásad bezpečné práce 
a bezpečnostní značení. 

Závada na zařízení 
Závada na zařízení, neodpovídající údržba 
a stav. Oteplení přetížením, zkrat. 

Instalace, údržba a kontroly zařízení 
kvalifikovanou osobou a v 
termínech stanovených platnými 
předpisy nebo dle návodu výrobce. 
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Atmosférická 
elektřina 

Atmosférická elektřina - úder blesku 
Zákaz práce na zařízení / pohybu 
na střeše/ při nebezpečí úderu 
blesku, 

   

VENKOVNÍ VEDENÍ A ZAŘÍZENÍ NN  

R06-002 Provoz a kontrola elektrického zařízení  

Rizika Opatření 

Komunikace 

Chůze a kontrola zařízení v terénu 
nerovný terén překážky na cestě 
nedostatečné sledování komunikace 
z důvodu prohlídky zařízení zachycení 
jedoucím vozidlem prostorové 
uspořádání pracoviště 

Při pohybu mimo zpevněné 
komunikace používat předepsanou 
pracovní obuv, sledovat v průběhu 
chůze stav komunikace 
nebo prostoru, kde se zaměstnanec 
bude pohybovat, věnovat zvýšenou 
pozornost zledovatělému 
a kluzkému terénu, poklopům 
kabelových kanálů a dalším 
překážkám v trase pochůzky. 
Věnovat zvýšenou pozornost 
provozu na pozemních 
komunikacích, pohybu zemědělské 
a stavební mechanizace. Udržovat 
pořádek na komunikacích a v 
prostorách s možností pohybu 
osob.  
Zajistit dostatečné osvětlení 
a označení neodstranitelných 
překážek, snížených profilů apod. 
V zimním období zajistit pro své 
objekty posypový materiál. 

Neznalost 

Neznalost zařízení záměna pracoviště 
nesprávně zvolený pracovní postup 
zpětné napětí neznalost nových zařízení 
neproškolení 

Před zahájením práce se přesvědčit, 
zda se jedná o zařízení, určené 
k požadované činnosti, souhlasnost 
označení s pracovním příkazem 
a způsobem zajištění. Na zařízení 
budou pracovat pouze osoby 
s odpovídající kvalifikací, řádně 
proškolené z obsluhy a práci 
na konkrétních zařízeních. 
V případě dodavatelských firem 
bude práce organizována 
prostřednictvím osoby odpovědné 
za el. zařízení, která bude 
zodpovědná za způsob zajištění, 
předání pracoviště.  
Dodržovat předpisy, pracovní 
postupy, nepřeceňovat vlastní síly, 
používat pouze schválené pomůcky 
a prostředky. Veškerá označení 
musí být čitelná, výrazná, trvanlivá 
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a otěruvzdorná. Změny nutno 
doplňovat. 

OOPP 

Nepoužití předepsaných OOPP použití 
nevhodných OOPP (např. pro jinou 
napěťovou hladinu) požití poškozených 
OOPP nepoužití předepsaných OOPP pro 
danou činnost 

Poskytnout zaměstnancům OOPP. 
Vedoucí zaměstnanec musí 
provádět kontroly používání a stavu 
předepsaných OOPP. Zaměstnanec 
musí dodržovat předpisy a pracovní 
postupy, ve kterých jsou definovány 
předepsané OOPP, používat pouze 
schválené pomůcky a prostředky. 
Zaměstnanec nesmí používat 
poškozené OOPP. 

Kvalifikace 
Odborná způsobilost nedostatečná 
kvalifikace na výkon konkrétní činnosti 

Zajistit, aby zaměstnanec vykonával 
práce v rozsahu pověření 
na základě svých odborných 
znalostí ve vazbě na odbornou 
a zdravotní způsobilost. 

Zdravotní 
způsobilost 

Zdravotní způsobilost -> závratě, fyzická 
zdatnost a momentální indispozice -> pád 
do el. zař., záměna zařízení, špatný odhad 
vzdáleností 

Je-li pro konkrétní činnosti 
zaměstnance požadována zdravotní 
způsobilost je nezbytné ji zajistit, 
ve stanovených termínech. 

Úmyslné jednání / 
vandalismus 

Úmyslné jednání 
- krádeže materiálu 
- krádeže elektrické energie 
- sebevraždy poškození zařízení zvědavost 
(otevřené zařízení) 

Energetické zařízení zajistit 
proti náhodnému vniknutí. Okna 
se musí chránit proti vhození 
předmětů. Přístupové dveře zajistit 
bezpečnostním zámkem. Oplocení 
a dveře označit bezpečnostními 
značkami. Kabelové skříně 
a rozváděče NN musí mít typové 
označení, být vybaveny popisy 
vývodů a zajištěny 
proti neoprávněnému vniknutí 
a samovolnému otevření. Živé části 
provozovaného zařízení musí být 
dostatečně chráněny 
před náhodným dotykem. Vnitřní 
prostory a technologie musí být 
uzamčeny jednotnými zámky 
ABLOY.  
Výstup do prostoru živých částí 
musí být ztížen konstrukčním 
řešením. Zařízení musí být 
označeno předepsanými 
bezpečnostními tabulkami. 

Běžný provoz / 
Kontakt s živou částí 

Kontakt s živými částmi pod napětím 
přiblížení se k živým částem pod napětím 
na nedovolenou (přeskokovou) 
vzdálenost. 

Nepřiblížit se kteroukoliv částí těla 
nebo s ní vodivě spojeným 
předmětem k živým částem 
pod napětím na vzdálenost menší 
než je stanovena technickým 
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Zpětný proud nedovolené dotykové a 
krokové napětí zavlečené napětí z cizích 
zdrojů 

předpisem. Při manipulaci s 
materiálem nebo jeho přepravě, 
přenášení žebříků nebo jiných 
dlouhých profilů nutno dbát 
zvýšené opatrnosti. Dodržovat 
zákazy činností   v ochranných 
pásmech elektrického zařízení 
WN,VN, zákaz vstupu za zábrany. 

Běžný provoz / 
indukce a el. oblouk 

Indukce nesfázované zařízení nechráněné 
živé části po otevření technologie 
elektrický oblouk při běžném provozu 
poškozené, uvolněné nebo chybějící kryty 
ostré hrany umístění zařízení výstup, 
sestup, pád osob z výšky nebo do hloubky, 
pád materiálu či nářadí na zaměstnance 

Důsledně kontrolovat stav 
uzemnění všech neživých vodivých 
částí elektrického zařízení. Při 
výměně výbojkových svítidel 
a dalších podobných pracích 
v blízkosti nebo v souběhu 
se zařízením VN a VVN brát v úvahu 
indukované napětí a použít 
ochranné rukavice. 
Při uzemňování a odzemňování 
kondenzátorů HDO používat 
ochranu zraku. Před zahájením 
práce s kabely vybít kapacitní náboj. 
Zákaz fyzické manipulace a práce 
s kabely VN pod napětím. 

Porucha 
Zasažení poškozenou části zařízení 
při poruše 

Při práci na transformátorech 
sledovat případné olejové průsaky v 
návaznosti na pohyb a práci ve 

Koroze 

Koroze zařízení / ostré hrany a 
nevyhovující uzemnění. Nedostatečné 
krytí živých částí, únosnost ocelových 
konstrukcí. 

Při provádění údržby ŘPÚ 
kontrolovat stav koroze konstrukce, 
zařízení, provádět měření 
uzemnění, kontrolovat zámky 
a krycí plechy. 

Zvířata Zvířata 

Neshazovat a neničit hnízda 
bodavého hmyzu bez patřičného 
vybavení, dbát zvýšené pozornosti 
před pokousáním zvířaty. 

Atmosférická 
elektřina 

Atmosférická elektřina 

Provést ochranu objektů a zařízení 
před bleskem a atmosférickým 
přepětím. V případě rizika výskytu 
atmosférického přepětí přerušit 
veškeré práce na venkovních 
elektrických zařízeních. 
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Nepovolený vstup 
Přístup k zařízení, výška a hloubka 
umístěného zařízení, nezajištění 
pracoviště v obydlené oblasti 

Při kontrole a práci na energet. 
zařízeních umístěných na veřejném 
prostranství je nezbytné zajistit 
okolní prostor jak z hlediska 
bezpečného výkonu činnosti, tak 
z hlediska bezpečnosti ostatních 
osob ohraničením pracoviště, 
v případě podzemních prací 
(podzemní TS, kabelové kolektory). 
Zajistit prostor nad volnou 
hloubkou další osobou nebo jiným 
technickým opatřením. Energetické 
zařízení zajistit proti náhodnému 
vniknutí. Okna se musí chránit proti 
vhození předmětů. 
Přístupové dveře je nutné zajistit 
bezpečnostním zámkem. Oplocení 
a dveře označit bezpečnostními 
značkami. Kabelové skříně 
a rozváděče NN musí mít typové 
označení, být vybaveny popisy 
vývodů a zajištěny 
proti neoprávněnému vniknutí 
a samovolnému otevření. 

 

Příloha č. 3: Kontroly BOZP činností dodavatelů 

1. Pojmy/ Definice 

Kontrolou dotčená osoba – je osoba odlišná od kontrolované osoby, jejíž součinnost je 
nezbytná pro dosažení účelu kontroly (např. společnosti v postavení dodavatele a 
subdodavatele k oprávněnému nebo jiná osoba např. školník). 

Kontrolovaná osoba – je právnická nebo fyzická osoba, která provádí na základě smluvního 
vztahu činnosti objednané VT-CZ/VF-CZ.  

Kontrolující – je právnická nebo fyzická osoba, která je písemně pověřena provést kontrolu 
bez ohledu na její smluvní vztah k VT-CZ/VF-CZ. 

Oprávněný – je ten, kdo je oprávněn nařídit kontrolu. 

VF-CZ – Společnost Vodafone Czech Republic a.s. se sídlem náměstí Junkových 2808/2, 
Stodůlky, 155 00 Praha 5, IČO 25788001, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze sp. zn. B 6064. 

VT-CZ - Společnost Vantage Towers s.r.o. se sídlem Závišova 502/5, Nusle (Praha 4), 140 00 
Praha, IČO 09056009, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze 
sp. zn. C 330005. 

2. Proces kontroly 
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Kontrola se musí uskutečnit v souladu s právními předpisy, a kodexem VT-CZ/VF-CZ a 
smluvními podmínkami mezi VT-CZ/VF-CZ a kontrolovanou osobou, s kterými je kontrolovaná 
osoba prokazatelně seznámena. Při kontrole se postupuje takovým způsobem, aby byl řádně 
a objektivně zjištěn skutečný stav o kterém nejsou důvodné pochybnosti, a zároveň tak, aby 
kontrolovaná osoba i kontrolou dotčená osoba mohly uplatnit svá práva a své oprávněné 
zájmy.  

Kontrola musí být nestranná a kontrolované osoby mají rovné postavení.  

Kontrola musí být hospodárná a jen v nezbytné míře zatěžovat kontrolovanou osobu, popř. 
kontrolou dotčenou osobu. 

Kontrolovaná osoba a kontrolou dotčená osoba mají povinnost bez zbytečného odkladu 
poskytnout kontrolujícímu náležitou součinnost k naplnění cíle kontroly. 

Kontrolující má oprávnění vstupovat do programových systému VT-CZ/VF-CZ za účelem 
plánování kontroly a samostatně informovat kontrolovanou osobu o termínu kontroly. 

Kontrola se zahajuje předložením pověření ke kontrole. 

V případě, že kontrolovaná osoba neinformuje kontrolujícího o změně nebo zrušení plánované 
činnosti ve prospěch VT-CZ/VF-CZ, a to opakovaně, postupuje se možnou penalizací v 
rozsahu platné smlouvy. Toto se týká činností, o kterých byla kontrolovaná osoba informována, 
že budou kontrolovány. Informace o změně nebo zrušení musí být kontrolujícímu předány 
kontrolovanou osobou vzhledem k okolnostem v dostatečném předstihu. 

V případě, že kontrolovaná osoba nebo kontrolou dotčená osoba bude bezdůvodně bránit 
provedení nebo dokončení kontroly, má se zato, že kontrolující kontrolu provedl s výsledkem 
nesplnění povinností ze strany kontrolované osoby nebo kontrolou dotčené osoby. 

Kontrolující má právo provést kontrolu kontrolované osoby nebo kontrol u dotčené osoby i bez 
předchozího oznámení, a to v případech:  

• kdy kontrolovaná osoba nebo osoba kontrolou dotčená nevyvíjí dostatečnou 
součinnost, aby mohl být naplněn cíl kontrolních činností VT-CZ/VF-CZ; 

• kontrolující zjistí, že kontrolované osoby nebo kontrolou dotčené osoby mu opakovaně 
neoznamují plánované činnosti, které vykonávají ve prospěch VT-CZ/VF-CZ, i přes 
marnou výzvu o poskytnutí plánu činností a upřesněného plánu činností ve prospěch 
VT-CZ/VF-CZ ze strany kontrolujícího; 

• na základě podložených informací, kdy to okolnosti BOZP nebo PO bezprostředně 
vyžadují. 

Výsledkem kontroly je vyplněný kontrolní list (příloha č. 1), který je kontrolující osobou 
převeden do elektronické podoby a zaslán oprávněnému. Kontrolující osoba zároveň výsledek 
kontroly zanese do systému WDB (nebo TIMS) a dohodnutým způsobem předá měsíční 
souhrn provedených kontrol oprávněnému. Vyhodnocení výsledků kontroly provede 
oprávněný vůči kontrolovaným a kontrolou dotčeným osobám tak, jak je stanoveno ve 
smlouvách a kodexu BOZP VT-CZ/VF-CZ a zasláním pravidelného reportu s výsledky kontrol 
dotčeným kontrolovaným osobám. 

2.1. Obsah kontroly 
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Předmětem kontroly jsou všechny činnosti kontrolované osoby, které provádí ve prospěch VT-
CZ/VF-CZ. Kontrola se zaměřuje na zjištění, jak kontrolovaná osoba plní závazky ve prospěch 
VT-CZ/VF-CZ vyplývající ze smluvního vztahu mezi kontrolovaným a VT-CZ/VF-CZ. 

V rámci kontroly se rovněž zjišťuje dodržování legislativních požadavků a kodexu BOZP VT-
CZ/VF-CZ se zaměřením na dodržování pravidel Bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (dále 
jen BOZP) a Požární ochrany (dále jen PO), včetně možného vyhledávání a identifikace rizik 
souvisejících s předmětem kontroly. 

2.2. Pověření ke kontrole 
Pověření ke kontrole vydává oprávněný a kontrolou může pověřit fyzickou nebo právnickou 
osobu. Oprávnění se vydává na: 

• jednotlivou kontrolu,  

• dobu určitou, nebo 

• dobu neomezenou do odvolání.  

2.3. Postup před provedením kontroly 

Kontrolující vyzve kontrolovanou osobu k poskytnutí plánu na následující týden jeho veškerých 
činností ve prospěch VT-CZ/VF-CZ (krom činností korektivních oprav). Tento plán 
kontrolovaná osoba v změn upřesní nejpozději vždy ve čtvrtek na další následující týden.  

V plánu činností bude vždy uvedeno: 

• Datum a čas plánované činnosti; 

• Lokalita, na které bude činnost prováděna. V případě lokality, která je ve výstavbě tak 
i adresa takové lokality, popř. její souřadnice GPS nebo popis přístupové cesty; 

• Telefonní spojení na vedoucího pracovníka, který ten den bude na dané lokalitě 
vykonávat činnost; 

• Popis činnosti, která je na daný den plánována; 

• V případě potřeby poznámka např. o omezujících opatření, souhlasu dotčené osoby 
ke vstupu na lokalitu, a jiné. 

• Číslo PW plánované práce.  

Kontrolující je oprávněn si z poskytnutého plánu činností kontrolované osoby vybrat činnost ke 
kontrole dle svého uvážení. 

Termín kontroly sdělí kontrolující kontrolované osobě zpravidla nejpozději 1 pracovní den před 
provedením kontroly. 

Kontrolovaná osoba je povinna učinit taková technicko-organizční opatření, aby bylo možno 
danou kontrolu ze strany kontrolujícího provést. 

2.4. Práva kontrolujícího 

Zjišťovat totožnost osob, které se nacházejí na místě kontroly. 

Požadovat poskytnutí údajů, dokumentace a věcí, které se týkají předmětu kontroly. 

Pořizovat fotodokumentaci s ohledem na požadavky GDPR a zákona 110/2019 Sb. 
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Užívat po předchozím projednání a souhlasu kontrolované osoby technické prostředky 
kontrolované osoby pro dosažení cíle kontroly; případný nesouhlas bude zaznamenán 
písemně do výsledku kontroly; např. použití žebříku, nářadí atd. 

Vyžadovat od kontrolované osoby další součinnost potřebnou k provedení kontroly; např. 
doprovod ke kontrolované lokalitě. 

Vstupovat po domluvě do objektů kontrolované osoby nebo do objektů kontrolou dotčených 
osob, které souvisí s výkonem a předmětem kontroly.  

Položením kontrolních dotazů ověřit, že osoby nacházející se na místě kontroly byly vedoucím 
pracovníkem seznámeny s povinnostmi, které jim vyplývají z právních předpisů a vnitřních 
předpisů VT-CZ/VF-CZ, zejména v oblasti BOZP a PO, včetně místních rizik a přístupu k 
technologiím a anténám. 

Jsou oprávněny při zjištění jakýchkoliv nedostatků z hlediska provádění svěřené práce tuto 
práci přerušit a v případě nutnosti (ohrožení zdraví/života osob) pověřené pracovníky z lokality 
vykázat. 

2.5. Povinnosti kontrolujícího  

Postupovat v souladu s vnitřními předpisy VT-CZ/VF-CZ. 

Zjišťovat skutečný stav věci v rozsahu nezbytném pro dosažení účelu kontroly. 

Řídit se pokyny vedoucího prací.  

Postupovat nestranně. 

Vyžadovat od všech kontrolovaných osob a kontrolou dotčených osob plnění jejich povinností. 

Poučit kontrolovanou osobu a kontrolou dotčenou osobu o jejich povinnostech vůči 
kontrolujícímu a oprávněnému. 

Vyhotovit zápis o provedené kontrole. 

Na místě seznámit kontrolovanou osobu, popř. kontrolou dotčenou osobu o předběžném 
výsledku kontroly. 

O výsledku kontroly informovat oprávněného.  

2.6. Práva kontrolované osoby a kontrolou dotčené osoby 

Požadovat po kontrolujícím jeho ztotožnění a  předložení oprávnění ke kontrole. 

Odůvodněně nesouhlasit s užitím technických prostředků kontrolované osoby nebo kontrolou 
dotčené osoby. 

Být informován kontrolujícím o průběžném výsledku kontroly a vznést námitku ke kontrole. 

Být informován oprávněným o výsledku kontroly a vznést námitku k obsahu výsledku kontroly. 

2.7. Povinnosti kontrolované osoby a kontrolou dotčené osoby 
Vytvořit technické a organizační podmínky tak, aby bylo možno naplnit účel kontroly. 

Na místě odstranit nedostatky, které byly zjištěny v průběhu kontroly a jejich okamžité 
odstranění je nezbytné pro další činnost kontrolované osoby ve prospěch VT-CZ/VF-CZ v 
souladu s právními předpisy a vnitřními předpisy VT-CZ/VF-CZ. 
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Přijmout opatření, aby dále nedocházelo k nedostatkům, které byly kontrolou zjištěny, zejména 
v oblasti BOZP, PO a dodržování právních předpisů a vnitřních předpisů VT-CZ/VF-CZ.  

V reálné lhůtě, kterou určí kontrolující, předložit potřebnou dokumentaci, která nebyla na místě 
kontroly předložena; např. doklady o školení, dokumentaci BOZP, která se vztahuje k 
prováděné práci apod. Kontrolovaná osoba je povinna této výzvy uposlechnout, pokud 
neprokáže vážnou překážku, která jí brání ve splnění této povinnosti v určené lhůtě. 

Ve lhůtě, kterou určil oprávněný doložit, že byly odstraněny nedostatky, které byly kontrolou 
zjištěny a byla učiněna opatření k předcházení nedostatků zjištěných kontrolou. 
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